
Administration 

communale 

Place Albert 1er, 1  

5580 Rochefort  

084/22.06.00 

WWW.ROCHEFORT.BE 

 

Mr/Mme Camp : 

0487/82.41.13 (Juillet-Août)  

Echevin de la jeunesse – A. Zabus  

0478/91.71.85 – arthur.zabus@rochefort.be 

Service des affaires générales  

084/22.06.23 

dorothee.vertessen@rochefort.be  

Bourgmestre – J.Defaux 

0497/15.64.35 – julien.defaux@rochefort.be  

 

http://www.rochefort.be/
mailto:corine.mullens@rochefort.be
mailto:dorothee.vertessen@rochefort.be
mailto:julien.defaux@rochefort.be


 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Boucheries – Charcuteries :  

Au cochon d’Or Avenue d’Alost, 1B – 5580 Rochefort 084/21.20.91 

Kesh – Doyen Rue de Marche, 19 – 5580 Rochefort  084/21.08.88 

Au Be Boquet Rue du Parwet, 10 – 5580 Buissonville 083/68.81.92 

Libotte - Flahaut Rue de Behogne, 18 – 5580 Rochefort 084/21.04.45 

Renmans Rue de la libération, 61 – 5580 
Rochefort 

084/21.44.10 

Magerotte Rue de Saint-Hubert, 80 – 5580 
Rochefort 

084/21.44.41 

 

Boulangeries – Pâtisseries  

Hennau Rue Jacquet, 3 – 5580 Rochefort 084/21.10.34 

Lefèvre Place Albert 1er, 13 – 5580 Rochefort  084/22.13.55 

Delhaye Place du Baty, 17 – 5580 Rochefort  084/21.46.47 

Fautré Rue du Thiers, 20 – 5580 Rochefort  084/21.10.17 

La Mie de Pain Rue du Grès, 16B – 5580 Rochefort  0497/92.98.97 

Pihart Avenue de Ninove, 16 – 5580 Jemelle 084/21.15.12 

 

Magasins  

AD Delhaize Route de Marche, 59 – 5580 
Rochefort 

084/21.01.03 

ALDI Rue de la Liberation, 51 – 5580 
Rochefort  

061/24.07.11 

Colruyt Route de Dinant, 4 – 5580 Rochefort 084/21.11.05 

LIDL Route de Dinant, 5 – 5580 Rochefort 084/21.02.75 

Spar Rochefort Rue des Tanneries, 17 – 5580 
Rochefort 

084/32.23.36 

Au panier BIO Rue de France, 19 – 5580 Rochefort 084/22.20.71 

Louis delhaize Avenue de Ninove, 71 – 5580 Jemelle 0477/21.93.70 

Au Panier de la 
bergère 

Rue du Petit Bois, 2B – 5580 
Havrenne 

084/47.73.90 

Minimarket Rue JosephLamotte, 9 – 5580 Han-
sur-Lesse  

084/37.72.31 

 

 

 



Alimentation :  

#jecuisinelocalaucampdété 

L’APAQ-W heeft als missie om de producten en het imago van de Waalse landbouw 

te promoten. Het bevorden van gezonde en evenwichtige voeding bij de jeugd is een 

manier om dit te bereiken. 

➔ Epicerie relais : van woensdag tot vrijdag van 12u tot 18u en op 

zaterdag van 9u tot 18u – Rue de Préhyr, 12A – 5580 Rochefort 

➔ Marché des producteurs locaux : elke vrijdag van 16u tot 19u – Rue 

de Préhyr, 12A – 5580 Rochefort – 0495/55.7.57 

➔ Les Marchés Fermiers : markt van lokale en biologische producten – 

083/61.32.60  

Producten « in bulk » :  

Vrac et vous Rue de Behogne, 33 – 5580 

Rochefort  

084/21.30.74  

info@vracetvous.be 

 

 

Lokale producten :  

Les légumes 
d’Emile et 

Camille 

Rue de Vérenne, 15 -5590 Les 
Basses 

0494/21.05.69 
info@emileetcamill

e.be 

Les Pousses 

Vertes  

Rue de Humain, 27C – 5580 

Havrenne 

0494/93.22.90 

gpochet@lespousse
svertes.be 

La Ferme des 

Rabanisse  

Rue des Rabanisses, 1 – 5580 

Rochefort 

contact@fermedesr

abanisse.com 

La Ferme de 
Jambjoules 

Rue de Jambjoules, 2 – 5580 
Villers-sur-Lesse  

084/38.78.39 

 

 

Gedurende het hele jaar, maar vooral in de zomer, ontdekken veel 

jongeren onze regio dankzij de jeugdbewegingen.  

Sinds enkele jaren neemt de gemeente Rochefort deel aan het project 

« Well’Camp » om een goede relatie en communicatie met de 

jeugdbewegingen die onze mooie regio komen ontdekken, te bevorderen. 

Door deel te nemen aan dit project, verbindt de gemeente zich ertoe het 

onthaal van de jongeren, de communicatie en de procedures te 

becorderen.  

Respect moet wederzijds zijn, de leden van de jeugdbewegingen 

verbinden zich ertoe de geldende regels te respeteren. Men moet echter 

niet naïef zijn : de komst van veel jongeren in onze dorpen kan soms de 

rust van de bewoners verstoren. Wij wensen dat de leiders van de groepen 

zich hiervan bewust zijn en voortdurend waakzaam zijn om overlast te 

voorkomen.  

De stad heeft ook verantwoordelijkheden in het handhaven van de 

algemene openbare orde, het is belangrijk om een middenweg te vinden.  

Dit document is bedoeld om advies, informaties en documentatie te iede 

om de voorbereiding van uw kamp te vergemakkelijken. Het is op een 

enkele manier bedoeld om afbreuk te doen aan een essentiële activiteiten 

die de bijzonderheden van de jeugdbewegingen vormen. Dorr bijzonderee 

aandacht te besteden aan uw gedrag, helpt u ons om uw komst samen met 

de burgers te vergemakkelijken. Ten slotte draagt u bij aan het behoud 

van onze regio in een mooie natuurlijke staat ! 

 

Fijne verblijf in Rochefort ! 

 

 

mailto:info@emileetcamille.be
mailto:info@emileetcamille.be
mailto:contact@fermedesrabanisse.com
mailto:contact@fermedesrabanisse.com


De constructies :  

Constructies zijn vaak een essentiële activiteit van een 

kamp. 

Er zijn echter enkele punten waar u op moet letten en 

niet alles is toegestaan. 

• Constructies op de oevers en in de rivierbedding 

zijn verboden ; 

• Als het kamp op een eiland plaatsvindt, moet u weten dat bruggen en 

loopbrufen door het Waalse Gewest moeten worden goedgekeurd, 

geen belemmering mogen vormen voor het einde van het kamp 

moeten worden afgebroken ; 

• Gebruik altijd gereedschap dat in goede staat verkeert en berg het goed 

op om ongevallen te voorkomen ; 

• Zorg ervoor dat u gereedschap in « hoede staat » gebruilt en altijd goed 

opbergt om ongelukken te voorkoomen ;  

• Vergeet aan het einde vanhet kamp niet om alle gaten die u hebt 

gemmaakt netjes te dichten en ze te bedekken met een eerder bewaard 

graszodenlaagje.  

 

Aankop :  

José Rossion (Chevetogne)  

- 083/21.43.21 

- 0475/48.62.69 

      Forest Max (Mont-Gauthier)  

- 083/22.09.05 

- 0496/53.22.13 

 

 

Weer :  

hittegolven :  

- Drink water (2L per person) 

- Maak je huid vochtig om je warmtegevoel te verminderen ; 

- Bescherm jezelf tegen de zon (pet/hoed/…)  

- Eet voldoende maar licht : je lichaam verbruikt meer energie dan 

normaal, zware voeding verteren is vermoeiend ; 

- Vermijd alcohol ; 

- Wees attent op weerwaarschuwingen, hoge temperaturen kunnen 

soms gepaard gaan met hevige onwegers. 

 

Onweders :  

Niet frequent maar net zo gevaarlijk, onweders moeten 

serieus genomen worden omdat ze steeds heviger 

worden. 

- Als je buiten bent tijdens een onweer, kunnen de volgende adviezeen 

je helplen om de risico’svan blikseminslag te verminderen ;  

Te doen : 

• Rustig lopen 

• Schuilen 

• Gehurkt blijven 

• Uw telefoon gebruiken indien nodig 

• Uw apparaten loskoppelen 

Niet te doen : 

• Niet rennen 

• Niet schuilen onder een boom 

• Niet midden in het veld blijven staan 

• Niet zwemmen 



De natuur :  

Bij de voorbereiding van je verblijf is het VERPLICHT om contact op te nemen 
met het kantoor van het Departement Natuur en Bos (DNF). 

Voor de gemeente Rochefort : 

Rochefort.cantonnement.dnf.dgarne@spw.wallonie.be – 084/22.05.80 

Je moet hen een volledig ongevuld document « aanvraagg tot toelating voor 
acctiviteiten in bossen en bossen onderworpen aan het bosbeherregime » terusturen. 
Daarna zal de verantwoordelijke van het kantoor je de contactgegevens va, de 
lokale boswachter doorgeven waarmee je te maken zult hebben. Je kunt dan 

contact met hem opnemen om te weten te komen :  

• De toegankelijke plaatsen ;  

• De plaatsen voor kampvuren ;  

• De plaatsen waar hout kan worden verzameld.  

Een bos kan zowel openbaar als privé zijn. Om activiteiten te organiseren, moet je 
toestemming vragen aan de eigenaar. 

Net als bossen hebben weilanden en velden ook een eigenaar. Dit is meestal een 
boer of veehouder. Deze weilanden en velden zijn werkterreinen en een bron van 
inkomsten. Als ze voetgangers toestaan, moet dit zeer respectvol gebeuren ten 

opzichte van het terrein en de dieren.  

Als je een speurtocht organiseert, spijker dan geen broden vast, graveer geen tekens 
in bomen en beschadig geen bestaande markeringen. Voor jouw veiligheid en die 
van de deelnemers, vergeet niet om de gemeente en de lokale politie op de hoogte 
te brengen van je avondactiviteiten of nachtspellen. 

Als uw kamp zich in de buurt van het domein van Ciergnon bevindt, zorg er 
dan voor dat u het niet betreedt om te voorkomen dat u door de politie wordt 
aangesproken. 

Cantonnement de Rochefort  Thibaut GHEYSEN, attaché – chef de 

cantonnement – 084/22.05.80  

Rue de Sauvenière, 16, 5580 Rochefort   

Cantonnement de la Donation 

royale  

Ir Mikaël STASSEN, régisseur a.i – Régie 

d’Ardenne de la Donation Royale – 

084/21.16.80 

Rue de la Famenne, 1, 5580 Villers-sur-

Lesse 

Les feuillées :  

Het Riviercontract van de Lesse is belast met de geconcentreerde uitvoering van 

beheermaatregelen voor het stroomgebied van de Lesse. Het controleert met name de 

kwaliteit van het zwemwater. 

Wist u dat veldtoiletten een negatieve impact hebben op de waterkwaliteit ? 

              

 

 

 

 

 

 

Wat te doen ? 

Réaliser des toilettes sèches :  

Urine en uitwerpselen worden opgevangen in een emmer met  

organisch strooisel : je kunt gedroogde en gemalen bladeren, 

houtsnippers of zaagsel gebruiken. Deze elementen fungeren  

als absorberend en geurverdrijvend materiaal en leveren de  

koolstof die nodig is voor een goed composteringsproces. Een 

voordeel ten opzichte van een klassiek veldtoilet, omdat het 

minder geuren produceert ! 

Vermijd zaagsel uit doe-het-zelfzaken vanwege de gebruikte  

lijmen en behandelingsproducten ; ga naar een platselijke  

zagerij.  

Je kunt eventueel biologisch afbreekbare en compostbare  

vuilniszakken gebruiken. Het wordt aanbevolen om de zak 

opent te snijden wanneer deze op de composthoop wordt gelegd om fermentatie in de zak tijdens de 
afbraak te voorkomen.  

Als u uw veldtoiletten in 
de buurt van waterlopen 
bouwt, komen fecale 
bacterïen un het water 
terecht.  

Als u te diep graaft, 
worden de fecale stoffen 
niet goed afgebroken, 
wat ‘stikstofbellen » 
creëert. 

Bij regen kan de stikstof 
in het grndwater 
terechtkomen.  

Uitwerpselen en urine stoten 

aanzienijke hoeveelheden 

stikstof in het water uit, wat 

een aanzienlijk bijdraagt aa 

de aantasting van aquatische 

ecosystem. 

Als er fecale bacteriën 

worden aangetroffen, 

worden de zwemwater 

afgekeurd vanwege het risico 

op ziekten voor de mens.   

De 4 tips :  

1. Plaats de 

veldtoiletten zo ver 

mogelijk van 

waterlopen. 

2. Graaf gaten van 

maximaal 25 cm 

diep. 

3. Vervang de aarde 

door groenafval. 

4. Gebruik 

ongebleekt en 

ongekleurd 

toiletpapier. 

mailto:Rochefort.cantonnement.dnf.dgarne@spw.wallonie.be


Plan voor de droge toilet en de beheerde bio-voorziening. 

 

                                                  

                              

Verkeer: 

Tijdens het kamp, of je nu alleen of in groep bent, moet  

je regelmatig te voet of met de fiets rondtrekken. Er zijn 

enkele goede prahtijken en regels die je moet volgen om 

ongevallen te verkomen.  

• Gebruik de oversteekplaatsen voor voetgangers, trottoirs en bermen ;  

• De groep moet compact blijven, bij voorkeur met een leider vooraan, 

in het midden en achteraan om de groep bij elkaar te houden ;  

• Groepen van minimaal 6 personen kunnen links van het verkeer in 

een rij lopen ; 

• Aarzel niet om een reflecterend vest te dragen of te laten dragen, zelfs 

overdag om goed zichtbaar te zijn ; 

• In het bos kunnen voetgangers gebruk maken van wegen, paden en 

paadjes. Als jeugdbeweging ma je echer gebruik maken van alle vrij 

toegankelijke zones. Maar je mag geen markeringen plaatsen zonder 

toestemming, bestaande markeringen wijzingen, of kamperen buiten 

de daarvoor bestemde gebieden ;  

• Als je met het fiets rijdt, volg dan de geldende regels. We raden je 

ook aan om een reflecterend vest en een helm te dragen. 

•  

 

Behoefte aan een reparatie, een gereedschap, een spel,… 

Mr bricolage Route de Dinant, 6 – 
5580 Rochefort 

084/22.08.70 

Solderie Jos Rue du Grès, 20 – 
5580 Rochefort 

084/22.25.05 

Cycle Sport (vélo) Rue de Behogne, 59 – 
5580 Rochefort 

084/21.32.55 

 

 

« Contrat de rivière Lesse ASBL » 

Rue de Préhyr, 12F, 5580 Rochefort – 084/22.26.65 

De kantoren zijn geopend van maandag tot en met vrijdag van 8u30 
tot 16u30. 

 



Wat te doen als ik een nest ontdek? 

Probeer in geen geval zelf de processierupsen te verwijderen en houd 

afstand. Neem contact op met de "processierupscontactpersoon" van 

uw gemeente om de situatie te beoordelen en de nodige maatregelen te 

nemen. Op privéterrein is het de verantwoordelijkheid van de eigenaar 

om de nodige stappen op eigen kosten te ondernemen. Als het 

verschijnsel zich uitbreidt naar gemeentelijk gebied, is het aan de 

gemeentelijke autoriteiten om de nodige maatregelen te nemen. In alle 

gevallen hebben de brandharen van de rupsen een zeer sterk allergene 

werking. Het gebruik van insecticiden of hogedrukreinigers kan deze 

haren verspreiden en problemen veroorzaken voor meerdere jaren. 

Preventie in getroffen gebieden 

De brandharen worden gemakkelijk door de wind verspreid. In de 

regio's waar de rupsen actief zijn, worden bepaalde 

voorzorgsmaatregelen aanbevolen: 

• Hang geen was buiten te drogen van mei tot september. 

• Was groente uit de tuin grondig. 

• Besproei het gazon enkele dagen voor het maaien zodat de 

brandharen in de grond worden gespoeld. 

• Laat kinderen niet spelen in de buurt van een aangetaste boom. 

Zorg ervoor dat ze op afstand kleding met lange mouwen, een 

lange broek, een hoofddeksel en eventueel een bril dragen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

De eikenprocessierups, zoals de naam al aangeeft, is een rups die 

migreert en zich in een rij (processie) verplaatst. Ze verplaatst zich om 

te eten, waarbij haar voeding bijna uitsluitend bestaat uit 

eikenbladeren. De rupsen bewegen zich tussen de nesten en de takken 

waar ze zich voeden. Een zijden draad loopt langs het pad van de 

processie. Zes larvale stadia volgen elkaar op gedurende 2 tot 3 

maanden: 

• De eieren komen rond april uit; 

• De rups ondergaat 5 vervellingen: de rupsen leven in kolonies; 

• De rups verpopt zich; 

• De vlinders zijn 30 tot 40 dagen na het begin van de verpopping 

te zien (juli – augustus): levensduur van een dag of twee dagen.  

De rupsen verblijven in zijden nesten die zich op de stam of onder de 

dikke takken bevinden. De nesten kunnen langer zijn dan een meter. 

De verpopping vindt plaats in juli in deze nesten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

De eikenprocessierups: deze nachtvlinder uit de familie 

van de tandvlinders (Notodontidae) 



 

De rups herkennen 

• Grootte aan het einde van de ontwikkeling: 5 cm 

• Zwarte of bruine kop 
• Het lichaam heeft witte flanken met lange zilverachtige haren 
• Elk segment van het lichaam heeft aan de dorsale zijde een 

bruinachtige plaat 
• Vanaf het derde stadium: aanwezigheid van microscopische 

brandharen 

 

Risico voor de gezondheid van mens en dier  

Vanaf het derde stadium zijn ze in staat om honderdduizenden brandharen 

(0,2 – 0,3 cm) vrij te geven, die zich in kleine dorsale zakjes op het abdomen 

bevinden. Deze haren werken als harpoenen 

 

 

 

Symptomen: 

• Contact met de huid: binnen acht uur verschijnt een pijnlijke 

uitslag met ernstige jeuk. De reactie treedt op op de onbedekte 

delen van de huid, maar ook op andere delen van het lichaam. 

De brandharen verspreiden zich gemakkelijk door zweet, 

krabben, wrijven of via kleding. 

• Contact met de ogen: ontwikkeling van conjunctivitis binnen 1 

tot 44 uur, ernstige ontstekingsreacties met in zeldzame gevallen 

blindheid tot gevolg. 

• Inademing: de brandharen irriteren de luchtwegen: niezen, 

keelpijn, slikproblemen en eventueel ademhalingsproblemen 

door bronchospasme (vernauwing van de bronchiën zoals bij 

astma). 

• Inslikken: ontsteking van de slijmvliezen van de mond en 

darmen: overmatige speekselvloed, braken, buikpijn. 

 

Meer info op : hhtps://chenille-processionnaire.wallonie.be  

 

 

 

 

 

In geval van ernstige problemen, bel de hulpdiensten (112) 

of het antigifcentrum (070/24.52.45). 



Activiteiten :  

Office du tourisme de Rochefort 

Rue de Behogne 5 – 5580 Rochefort 

Téléphone : 084/21.25.87 – infos@rochefort-tourisme.be 

www.facebook.com/rochefort-tourisme 

Informations concernant l’entité et sa région proche : attractions, 

promenades, hébergements,… 

Office Royal du Tourisme de Han-sur-Lesse 

Place Théo Lannoy, 2 – 5580 Han-sur-Lesse 

Téléphone : 084/37.75.96 – han.tourisme@skynet.be 

Ideeën :  

• Les autruches de Doneu : 083/68.85.96 

• Centre du Rail et de la Pierre : 084/22.36.01 

• Grottes de Lorette : 084/21.20.80 

• Grottes de Han-sur-Lesse : 084/37.72.13 

• Malagne – archéoparc de Rochefort : 084/22.21.03 

• Parc animalier de Han-sur-Lesse : 084/37.72.13 

• Spéléo club : 084/21.14.04 

• Train touristique : 084/21.25.37  

• … 

Meer infos :  

https://www.rochefort.be/loisirs/tourisme/attractions  

 

 

 

 

In geval van problemen :  

Enkele aandachtpunten :  

1. Blijf kalm 

2. Voorkom secundraire ongevallen : denk aan uw eigen veiligheid en die van 

de groep ! de juiste volgorde zal de situatie het minst verergeren. 

3. Bel de hulpdiensten – 112  

• Geef uw naam door/geef het meest precieze adres door/de aard 

van het ongeval/het aantal slachtoffers/kind-volwassene-

oudere/bewust of niet/ademt of niet/hang nooit als eerste op ; 

 

4. Waarschuw een eenheidsleider of een sectieverantwoordelijk als u dat niet 

bent. 

5. Informeer de ouders door de feiten uiten te zetten, wees niet alarmerend. 

6. Bespreek dit met de groep. 

Wat u kunt doen in afwachting van de hulpdiensten : 

• Maak de toegang tot het slachtoffer vrij om de toegang voor hulpdiensten te 

vergemakelijken. 

• Als uw kamp in een weiland is, kunnen sommige jongeren zich langs de 

toegangsweg plaatsen om snel de juiste route aan te geven. Natuurlijk 

veilig, om niet meer gewonden te veroorzaken. 

• Praat met de slachtoffer, houd zijn hand vast, wees geruststellend. 

• Maak obstructies voor de ademhaling vrij (sjaal, overhemdknopen,..)  

Geef nooit te drinken of te eten ! verplaats nooit een slachtoffer !  

Vermissing :  

Bij de vermissing van een groepslid is het allereerst belangrijk om de oorzaak vast te 

stellen. Is de jongeren verdwaald tijdens en wandeling of activiteiten ? is het na een 

conflict ?  

verzamel informatie van de groep : wat droeg hij/zij, waar en wanneer gebeurde 

dit, eventuele specifieke kenmerken,… Bel vervolgens de politie op het nummer 

101. 

Het is beter om te vroeg dan te laat de politie te belle ! 

mailto:infos@rochefort-tourisme.be
http://www.facebook.com/rochefort-tourisme
mailto:han.tourisme@skynet.be
https://www.rochefort.be/loisirs/tourisme/attractions


 

 

 

 

Numéros d’urgence : 
pompiers/ambulances 

112 

Zone de secours - DINAPHI 084/21.99.90 

Police  101 

Police locale  

Rue de Behogne, 28 – 5580 

Rochefort 

Lundi au vendredi de 8h à 17h  

Samedi de 10h à 18h 
084/37.42.50 

Child Focus 110 

Hôpital Princesse Paola +-14km 
Rue du Vivier, 21 – 6900 Marche-

en-Famenne 

084/21.91.11 

Centre antipoison 070/24.52.45 

CHU Dinant Godinne +- 32km 

Rue Saint-Jacques, 201 – 5500 
Dinant 

082/21.24.11 

 

PHARMACIES  

Pharmacie E.P.C – Familia  

Place Albert 1er, 14 – 5580 
Rochefort  

084/21.10.58 

Pharmacie Familia  
Avenue de Ninove, 91 – 5580 
Jemelle 

084/21.14.84 

Pharmacie Leclercq 
Rue des Grottes, 11 – 5580 Han-
sur-Lesse 

084/37.71.91 

 

 

 

MEDECINS : 

ARNOUDL Catherine  
Rue des écureuils, 30 – 5580 Rochefort 

084/21.42.49 

BASTIN Hugues 
Rue des Aubépines, 6 – 5580 Han-sur-
Lesse 

084/37.70.90 
0495/62.48.01 

Cabinet Médical – MEERT Philippe 
Square Crépin, 5 – 5580 Rochefort 

0475/31.96.69 

Cabinet Médical – Lesse et Lhomme 
Rue des Jardins, 37B – 5580 Jemelle 

084/77.02.03 

Cabinet Médical – ROMMELAERE 
Rue de Falen, 13 – 5580 Havrenne 

084/21.38.28 

De  MYTTENAERE Marc 
Rue des Aubépines, 19 – 5580 Han-
sur-Lesse 

084/37.74.34 

DIZIER Marjolaine 
Rue des Jardins, 37B – 5580 Jemelle 

084/77.02.01 

FEYE Alain-Claude 
Rue Jacquet, 78 – 5580 Rochefort 

084/21.22.22 

HEBRANT Valérie 

Rue des Criquets, 3 – 5580 Wavreille 

084/34.53.33 

JADOT Fréderick  

Avenue de Ninove, 40 – 5580 Jemelle 

084/21.15.29 

LAVIS Dominique 
Rue Saint-Willibrod 1, 5580 Forzée 

0475 56 88 84 

RENIER Jean  
Route de Givet, 102 – 5580 Mont-
Gauthier 

083/68.88.84 

 

Poste de garde – Bel 1733 – van vrijdag 19:00 tot maandag 08:00  

Avenue de France, 6 – 6900 Marche-en-Famenne 

 

 

Geluid en de buurt : 

Noodnummers 

https://progenda.be/calendars/docteur-lavis-dominique-medecin-generaliste-mont-gauthier#googlemap
tel:0475%2056%2088%2084


een kamp is een tijd van onspanning en plezier, vaak met 

liederen en soms luide spelle. Het is ervoor te zorgen dat 

deze activiteiten de openbare order niet verstoren, vooral 

de rust van de bewoners. Daarom nodigen we u uit om 

na 22.00 uur geen luid activiteitenmeer te plannen. 

Het afspelen van versterkte muziek wordt toegestaan 

binnen de algemene normen die doorgaans gelden voor 

evenementen in de buitenlucht, met dien verstande dat 

voor 8.00 uur en na 22.00 uur het afspelen verboden is.  

Vergeet niet dat u misschien op vakantie bent, maar dat dit niet 

noodzakelijk geldt voor de mensen om u heen.  

 

Hikes :  

Het huis-aan-huis ophalen van voedsel wordt steeds slechter ontvangen door de 

bevolking. Bovendien is het verboden om voedsel te verzamelen voor een 

overlevingsactiviteit tussen 18.00 uur en 9.00 uur’s ochtends. 

Zorg ervoor dat u van tevoren de huizen identificeert waar de jongeren zullen 

overnachten de hie, zodat ze niet midden in de avond of nacht naar onderdak 

hoeven te zoeken.  

 

 

 

 

 

 

 

Kampvuren :  

Kampvuren zijn een integraal onderdeel van een kamp…als ze jongeren dichter bij 

de natuur brengen, is het noodzakelijk om voorzorgsmaatregelen te nemen om 

ongelukken te voorkomen !  

• Maak geen vuur in de buurt van tenten, oevers, of binnen 100 meters van 

bomen of gebouwen ; 

• Als u een kampvuur wilt maken, moet u toestemming vragen aan de 

gemeente ; 

• gebruik geen benzine of brandalcohol om het vuur an te 

steken ; 

• Blus het vuur met watervoordat u vertrekt of gaat 

slapen ; 

• Laat een nooit onbewaakt achter ; 

• Vergeet  niet om de plaats waar het vuur is geweest 

schoon te maken. 

Het kan om verschillende redenen zijn dat de gemeente tijdelijk vuur verbiedt. 

Aarzel niet om enkele dagen voor uw komst contact op te nemen met de 

gemeente—dministratie.  

Afval :  

Verkooppunten :  

➔ Service Vert – Stadhuis 
Openingstijden : maandag tot en met vrijdag van 8.30 tot 12.00  
084/22.06.02 – isabelle.halin@rochefort.be 

Prijzen : 

❖ Gele zakken van 60 liter worden verkocht in verpakkingen van 10 voor de 
prijs van 18,00 EUR. 

❖ Biologisch afbreekbare zakken worden verkocht voor 3,00 Eur per rol van 
10 zakken van 25 liter. 

❖ PMD-zakken worden verkocht voor 3,00 EUR per rol van 20 zakken 

Voor het opruimen moet je overleggen met de eigenaar van je kampeerplaats 

om ervoor te zorgen dat er na jullie vertrek geen afval achterblijft. 

Water:  

mailto:isabelle.halin@rochefort.be


Water is een kostbaar goed ! 

Het is belangrijk om verspilling te vermijden, waterlopen niet te veruilen of hun 

loop te veranderen. 

Hier zijn enkele tips :  

• Het is beter om leideingwater niet langer dan 24 uur in jerrycans of tanks te 

bewaren, vooral bij warm weer;  

• Bronwater  is niet noodzakellijk drinkbaar. Het kan bacteriën, virussen en 

schadelijk stoffen bevatten die de gezondheid kunnen schaden;  

• Water uit beekjes is niet drinkbaar!;  

• Gooi geen afvalwter in de rivier. Afwaswater, zeep, wasmiddelen en 

shampoos zijn schadelijk voor vissen en andere organismen in waterlopen. 

Verspreid uw afvalwater breed of in zeer ondiepe greppels;  

• Gebruik bij voorkeur milieuvriendelijke producten ; 

• Was u niet in de rivier !  

 

 

 

 

Zwemmen en salmonella :  

In de zomer staat het waterpeil in waterlopen vaak lager dan normaal, vooral 

tijdens periodes van hittegolven en droogte. Dit kan leiden tot stilstaand water en 

de vorming van biotopen zoals salmonella, om er maar één te noemen. We raden u 

ten zeerste aan om zo min mogelijk in waterlopen te zwemmen, zelfs als het warm 

is. Bovendien is zwemmen in rivieren buiten officiële zwemzones niet toegestaan.  

➔ https://www.crlesse.be/baignade/  

 

 

 

Consumptie :   

Het is belangrijk om te benadrukken dat de begeleider verantwoordelijk is voor de 

jongeren!  

« Verantwoordelijkheid nemen binnen een jeugdbeweging betekent zorgen voor 

kwaliteit animatie en effectief kunnen handelen bij problemen ». 

➔ Alcohol en cannabis veranderen het bewustzijn, relaties en dus ook de 

effectiviteit. Alles draait om timing! Een biertje drijken thuis met vrienden 

heeft niet dezelfde gevolgen als tijdens een kamp met jongeren onder uw 

verantwoodelijkheid!  

 

 

Enkel details:  

• De leiding in 24/7 verantwoordelijk gedurende het hele kamp, ook als de 

scouts fysiek niet bij hen in de buurt zijn (hikes);  

• Openbare dronkenschap is strafbaar. Een openbare plaats is eigenlijk bijna 

overal behalve thuis;  

• Aanzetten tot drinken, het organiseren en deelnemen aan drinkspelletjes 

zijn ook verboden;  

• Federaties of verenigingen hebben een verzekering die de burgerlijke 

aansprakelijkheid van begeleiders en leden dekt. Deze dekt echter niet als 

de begeleiders onder invloed van alcohol of drugs was tijdens een ongeval.  

We nodigen u uit om na te denken over uw alcoholgebruik tijdens 

het kamp, rekening houdend met de gegeven informatie en uw 

verantwoordelijkheden tegenover de deelnemers en ouders…. 

 

➔ Charte pour la Qualité de la Vie Festive.  

https://www.crlesse.be/baignade/

